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נַחֲמ֥ו1ּ
consolai
H5162

נַחֲמ֖וּ
consolai
H5162

י עַמִּ֑
povo–meu

יאֹמַ֖ר
diz
H0559

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
vosso–Deus
H0430

Consolae, consolae o meu povo, diz o vosso Deus.

דַּבְּר֞ו2ּ
falai
H1696

עַל־
ao–

לֵב֤
coração–de

֙ יְרֽוּשָׁלִםַ֙
Yerushalayim
H3389

וְקִרְא֣וּ
e–proclamai
H7121

יהָ אֵלֶ֔
a–ela
H0413

י כִּ֤
que

לְאָה֙ מָֽ
completou-se
H4390

הּ צְבָאָ֔
serviço–dela

י כִּ֥
que

נִרְצָ֖ה
foi-paga
H7521

עֲוֹנָהּ֑
iniquidade–dela
H5771

י כִּ֤
que

לָקְחָה֙
recebeu
H3947

מִיַּ֣ד
da–mão–de
H3027

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

כִּפְלַ֖יִם
dobro
H3718

בְּכָל־
por–todos–
H3605

יהָ׃ חַטֹּאתֶֽ
pecados–dela

ס
§

Fallae benignamente a Jerusalem, e bradae-lhe que já a sua malicia é acabada, que já a sua iniquidade está 
expiada e que já recebeu em dobro da mão do Senhor, por todos os seus peccados.

ק֣וֹל3
voz–de

א קוֹרֵ֔
o-que-clama
H7121

ר בַּמִּדְבָּ֕
no–deserto

פַּנּ֖וּ
preparai
H6437

רֶךְ דֶּ֣
caminho–de
H1870

יְהוָה֑
YHWH
H3068

֙ יַשְּׁרוּ
endireitai
H3474

ה בָּעֲרָבָ֔
na–estepe
H6160

ה מְסִלָּ֖
estrada
H4546

ינוּ׃ לֵאלֹהֵֽ
para–nosso–Deus
H0430

Voz do que clama no deserto: Apparelhae o caminho do Senhor: endireitae no ermo vereda a nosso Deus.

כָּל־4
todo–
H3605

גֶּיא֙
vale
H1516

א יִנָּשֵׂ֔
será-exaltado
H5375

וְכָל־
e–todo–
H3605

הַ֥ר
monte
H2022

וְגִבְעָ֖ה
e–colina
H1389

לוּ יִשְׁפָּ֑
serão-rebaixados
H8213

וְהָיָה֤
e–será
H1961

עָקֹב֙ הֶֽ
o–tortuoso

לְמִישׁ֔וֹר
em–plano
H4334

ים וְהָרְכָסִ֖
e–os–escabrosos
H7406

ה׃ לְבִקְעָֽ
em–vale
H1237

Todo o valle será exaltado, e todo o monte e todo o outeiro serão abatidos: e o torcido se endireitará, e o aspero 
se aplainará.

וְנִגְלָ֖ה5
e–se-revelará
H1540

כְּב֣וֹד
glória–de
H3519

יְהוָה֑
YHWH
H3068

וְרָא֤וּ
e–verão
H7200

כָל־
toda–
H3605

בָּשָׂר֙
carne
H1320

ו יַחְדָּ֔
juntamente

י כִּ֛
pois

י פִּ֥
boca–de
H6310

יְהוָה֖
YHWH
H3068

ר׃ דִּבֵּֽ
falou
H1696

ס
§

E a gloria do Senhor se manifestará, e toda a carne juntamente verá que a bocca do Senhor o disse.
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קוֹ֚ל6
voz–de

אֹמֵר֣
o-que-diz
H0559

א קְרָ֔
clama
H7121

וְאָמַ֖ר
e–disse
H0559

מָה֣
que
H4100

אֶקְרָ֑א
clamarei
H7121

כָּל־
toda–
H3605

ר הַבָּשָׂ֣
a–carne
H1320

יר חָצִ֔
erva

וְכָל־
e–toda–
H3605

חַסְדּ֖וֹ
benignidade–dela

יץ כְּצִ֥
como–flor–de

ה׃ הַשָּׂדֶֽ
o–campo

Voz que diz: Clama; e disse: Que hei de clamar? Toda a carne é herva e toda a sua benignidade como as flores do 
campo.

יָבֵ֤ש7ׁ
seca
H3001

חָצִיר֙
erva

ל נָבֵֽ֣
murcha

יץ צִ֔
flor

י כִּ֛
pois

ר֥וּחַ
espírito–de
H7307

יְהוָה֖
YHWH
H3068

נָשְׁ֣בָה
soprou
H5380

בּ֑וֹ
nela

אָכֵ֥ן
certamente
H0403

יר חָצִ֖
erva

ם׃ הָעָֽ
o–povo

Secca-se a herva, e caem as flores, soprando n'ellas o Espirito do Senhor. Na verdade que herva é o povo.

יָבֵ֥ש8ׁ
seca
H3001

יר חָצִ֖
erva

ל נָבֵֽ֣
murcha

יץ צִ֑
flor

וּדְבַר־
e–palavra–de
H1697

ינוּ אֱלֹהֵ֖
nosso–Deus
H0430

יָק֥וּם
levantar-se-á

ם׃ לְעוֹלָֽ
para–sempre
H5769

ס
§

Secca-se a herva, e caem as flores, porém a palavra de nosso Deus subsiste eternamente.

עַל9֣
sobre

הַר־
monte–
H2022

הַ גָּבֹ֤
alto
H1364

עֲלִי־
sobe–
H5927

לָךְ֙
para–ti

רֶת מְבַשֶּׂ֣
anunciadora–de
H1319

צִיּ֔וֹן
Tsion
H6726

ימִי הָרִ֤
levanta

֙ בַכֹּחַ֙
com–a–força

ךְ קוֹלֵ֔
voz–tua

רֶת מְבַשֶּׂ֖
anunciadora–de
H1319

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
Yerushalayim
H3389

֙ הָרִי֙מִי
levanta

אַל־
não–
H0408

אִי תִּירָ֔
temas
H3372

֙ אִמְרִי
dize
H0559

לְעָרֵ֣י
às–cidades–de

ה יְהוּדָ֔
Yehudah
H3063

הִנֵּ֖ה
eis
H2009

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
vosso–Deus
H0430

Ah Sião, annunciadora de boas novas, sobe tu a um monte alto. Ah Jerusalem, annunciadora de boas novas, 
levanta a tua voz fortemente; levanta-a, não temas, e dize ás cidades de Judah: Eis aqui está o vosso Deus.

הִנֵּ֨ה10
eis
H2009

אֲדֹנָי֤
Senhor
H0136

יְהוִה֙
YHWH
H3069

בְּחָזָק֣
com–força
H2389

יָב֔וֹא
virá
H0935

וּזְרֹע֖וֹ
e–braço–dele
H2220

שְׁלָה מֹ֣
governando
H4910

ל֑וֹ
para–ele

הִנֵּ֤ה
eis
H2009

שְׂכָרוֹ֙
recompensa–dele
H7939

אִתּ֔וֹ
com–ele
H0854

וּפְעֻלָּת֖וֹ
e–obra–dele
H6468

לְפָנָֽיו׃
diante–dele
H6440

Eis que o Senhor Jehovah virá contra o forte, e o seu braço se assenhoreará d'elle: eis que o seu galardão vem 
com elle, e o seu salario diante da sua face.

כְּרֹעֶה11֙
como–pastor

עֶדְר֣וֹ
rebanho–dele
H5739

ה יִרְעֶ֔
apascentará

בִּזְרֹעוֹ֙
com–braço–dele
H2220

ץ יְקַבֵּ֣
reunirá
H6908

ים טְלָאִ֔
cordeiros
H2922

וּבְחֵיק֖וֹ
e–no–seio–dele
H2436

א יִשָּׂ֑
carregará
H5375

עָל֖וֹת
as-que-amamentam
H5763

ל׃ יְנַהֵֽ
conduzirá
H5095

ס
§

Como pastor apascentará o seu rebanho; entre os seus braços recolherá os cordeirinhos, e os levará no seu seio: 
as paridas guiará suavemente.
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י־12 מִֽ
quem–
H4310

ד מָדַ֨
mediu
H4058

בְּשָׁעֳל֜וֹ
na–concha–dele
H8168

יִם מַ֗
águas
H4325

וְשָׁמַיִ֙ם֙
e–céus
H8064

בַּזֶּ֣רֶת
com–o–palmo
H2239

ן תִּכֵּ֔
mediu
H8505

וְכָ֥ל
e–conteve
H3557

שׁ בַּשָּׁלִ֖
com–a–medida

עֲפַר֣
pó–de
H6083

הָאָרֶ֑ץ
a–terra
H0776

ל וְשָׁקַ֤
e–pesou
H8254

בַּפֶּלֶ֙ס֙
com–a–balança
H6425

ים הָרִ֔
montes
H2022

וּגְבָע֖וֹת
e–colinas
H1389

בְּמאֹזְנָֽיִם׃
com–balanças
H3976

Quem mediu com o seu punho as aguas, e tomou a medida dos céus aos palmos, e recolheu na maior medida o 
pó da terra e pesou os montes com peso e os outeiros em balanças?

י־13 מִֽ
quem–
H4310

ן תִכֵּ֥
mediu
H8505

אֶת־
(a)
H0853

ר֖וּחַ
espírito–de
H7307

יְהוָה֑
YHWH
H3068

ישׁ וְאִ֥
e–homem–de
H0376

עֲצָת֖וֹ
conselho–dele
H6098

נּוּ׃ יוֹדִיעֶֽ
o-fará-conhecer
H3045

Quem guiou o Espirito do Senhor? e que conselheiro o ensinou?

אֶת־14
(a)
H0854

י מִ֤
quem
H4310

נוֹעָץ֙
consultou
H3289

הוּ וַיְבִינֵ֔
e–o-fez-entender
H0995

הוּ יְלַמְּדֵ֖ וַֽ
e–o-ensinou
H3925

רַח בְּאֹ֣
no–caminho–de
H0734

ט מִשְׁפָּ֑
justiça
H4941

וַיְלַמְּדֵ֣הוּ
e–o-ensinou
H3925

עַת דַ֔
conhecimento
H1847

רֶךְ וְדֶ֥
e–caminho–de
H1870

תְּבוּנ֖וֹת
entendimentos
H8394

נּוּ׃ יוֹדִיעֶֽ
o-fará-conhecer
H3045

Com quem tomou conselho, que lhe desse entendimento, e lhe ensinasse o caminho do juizo? lhe ensinasse 
sabedoria, e lhe fizesse notorio o caminho da sciencia?

הֵ֤ן15
eis
H2005

גּוֹיִם֙
nações

כְּמַר֣
como–gota–de
H4752

י מִדְּלִ֔
balde
H1805

חַק וּכְשַׁ֥
e–como–pó–de
H7834

מאֹזְנַיִ֖ם
balanças
H3976

בוּ נֶחְשָׁ֑
são-consideradas
H2803

ן הֵ֥
eis
H2005

אִיִּ֖ים
ilhas
H0339

ק כַּדַּ֥
como–a–poeira
H1851

יִטּֽוֹל׃
levanta
H5190

Eis que as nações são consideradas por elle como a gota d'um balde, e como o pó miudo das balanças: eis que 
lança por ahi as ilhas como a pó miudo.

וּלְבָנ֕וֹן16
e–o–Líbano
H3844

ין אֵ֥
não
H0369

י דֵּ֖
suficiente
H1767

בָּעֵר֑
para–queimar

וְחַיָּת֔וֹ
e–animais–dele

ין אֵ֥
não
H0369

י דֵּ֖
suficientes
H1767

ה׃ עוֹלָֽ
para–holocausto

ס
§

Nem todo o Libano basta para o fogo, nem os seus animaes bastam para holocaustos.

כָּל־17
todas–
H3605

הַגּוֹיִ֖ם
as–nações

כְּאַיִ֣ן
como–nada
H0369

נֶגְדּ֑וֹ
diante–dele
H5048

פֶס מֵאֶ֥
de–nulidade

הוּ וָתֹ֖
e–vazio
H8414

נֶחְשְׁבוּ־
são-consideradas–
H2803

לֽוֹ׃
para–ele

Todas as nações são como nada perante elle; e as reputa por menos que nada e como uma coisa vã

וְאֶל־18
e–a–
H0413

י מִ֖
quem
H4310

תְּדַמְּי֣וּן
comparareis
H1819

אֵל֑
Deus
H0410

וּמַה־
e–que–
H4100

דְּמ֖וּת
semelhança
H1823

עַרְכוּ תַּ֥
ordenareis

לֽוֹ׃
para–ele

A quem pois fareis similhante a Deus? ou que similhança lhe apropriareis?
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19֙ הַפֶּסֶ֙ל
a–imagem
H6459

נָסַךְ֣
fundiu

שׁ חָרָ֔
artesão
H2796

ף וְצֹרֵ֖
e–ourives
H6884

בַּזָּהָב֣
com–o–ouro
H2091

יְרַקְּעֶנּ֑וּ
a-reveste
H7554

וּרְתֻק֥וֹת
e–correntes–de
H7577

סֶף כֶּ֖
prata
H3701

ף׃ צוֹרֵֽ
fundindo
H6884

O artifice funde a imagem, e o ourives a cobre de oiro, e cadeias de prata lhe funde.

ן20 מְסֻכָּ֣ הַֽ
o-empobrecido–de

ה תְּרוּמָ֔
oferta
H8641

עֵ֥ץ
árvore
H6086

א־ ֹֽ ל
não–
H3808

ב יִרְקַ֖
apodrece
H7537

יִבְחָר֑
escolhe
H0977

חָרָ֤שׁ
artesão
H2796

חָכָם֙
sábio
H2450

יְבַקֶּשׁ־
busca–
H1245

ל֔וֹ
para–si

ין לְהָכִ֥
para–preparar

סֶל פֶּ֖
imagem
H6459

א ֹ֥ ל
não
H3808

יִמּֽוֹט׃
abalar-se-á
H4131

O empobrecido, que já não tem que offerecer, escolhe madeira que não se corrompe: artifice sabio se busca, 
para apparelhar uma imagem que se não possa mover.

הֲל֤וֹא21
não
H3808

֙ דְעוּ תֵֽ
sabeis
H3045

הֲל֣וֹא
não
H3808

עוּ תִשְׁמָ֔
ouvis
H8085

הֲל֛וֹא
não
H3808

הֻגַּ֥ד
foi-contado
H5046

אשׁ ֹ֖ מֵר
desde–o–princípio

לָכֶם֑
a–vós

הֲלוֹא֙
não
H3808

ם ינֹתֶ֔ הֲבִ֣
entendestes
H0995

מוֹסְד֖וֹת
fundações–de
H4146

רֶץ׃ הָאָֽ
a–terra
H0776

Porventura não sabeis? porventura não ouvis? ou desde o principio se vos não notificou? ou não attentastes para 
os fundamentos da terra?

הַיֹּשֵׁב22֙
o-que-habita
H3427

עַל־
sobre–

ח֣וּג
círculo–de
H2329

רֶץ הָאָ֔
a–terra
H0776

יהָ וְיֹשְׁבֶ֖
e–habitantes–dela
H3427

כַּחֲגָבִ֑ים
como–gafanhotos
H2284

הַנּוֹטֶ֤ה
o-que-estende
H5186

כַדֹּק֙
como–cortina
H1852

יִם שָׁמַ֔
céus
H8064

וַיִּמְתָּחֵ֥ם
e–estica-os
H4969

הֶל כָּאֹ֖
como–a–tenda
H0168

ׁבֶת׃ לָשָֽ
para–habitar
H3427

Elle é o que está assentado sobre o globo da terra, cujos moradores são para elle como gafanhotos: elle é o que 
estende os céus como cortina, e os desenrola como tenda, para habitar n'elles:

ן23 הַנּוֹתֵ֥
o-que-dá
H5414

רוֹזְנִ֖ים
governantes
H7336

לְאָיִ֑ן
a–nada
H0369

פְטֵי שֹׁ֥
juízes–de
H8199

רֶץ אֶ֖
terra
H0776

הוּ כַּתֹּ֥
como–o–vazio
H8414

ׂה׃ עָשָֽ
fez

O que torna em nada os principes, e faz como em coisa vã os juizes da terra.

אַף24֣
sim
H0637

בַּל־
não–
H1077

עוּ נִטָּ֗
foram-plantados
H5193

אַף֚
sim
H0637

בַּל־
não–
H1077

עוּ זֹרָ֔
foram-semeados
H2232

אַ֛ף
sim
H0637

בַּל־
não–
H1077

שׁ שֹׁרֵ֥
enraizou
H8327

רֶץ בָּאָ֖
na–terra
H0776

גִּזְעָם֑
tronco–deles
H1503

וְגַם־
e–também–
H1571

ף נָשַׁ֤
soprou
H5398

בָּהֶם֙
neles

שׁוּ וַיִּבָ֔
e–secaram
H3001

ה וּסְעָרָ֖
e–tempestade

שׁ כַּקַּ֥
como–a–palha
H7179

ם׃ תִּשָּׂאֵֽ
os-levará
H5375

ס
§

E nem se plantam, nem se semeiam, nem se arraiga na terra o seu tronco cortado, e n'elles, soprando, se 
seccaram, e um tufão como pragana os levará.

וְאֶל־25
e–a–
H0413

י מִ֥
quem
H4310

תְדַמְּי֖וּנִי
me-comparareis
H1819

וְאֶשְׁוֶה֑
e–serei-igual

יאֹמַ֖ר
diz
H0559

קָדֽוֹשׁ׃
Santo
H6918
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A quem pois me fareis similhante, que lhe seja similhante? diz o Sancto.

שְׂאוּ־26
levantai–
H5375

מָר֨וֹם
ao-alto
H4791

עֵינֵיכֶם֤
olhos–vossos

֙ וּרְאוּ
e–vede
H7200

מִי־
quem–
H4310

בָרָ֣א
criou

לֶּה אֵ֔
estes
H0428

יא הַמּוֹצִ֥
o-que-traz
H3318

ר בְמִסְפָּ֖
em–número
H4557

צְבָאָם֑
exército–deles

לְכֻלָּם֙
a–todos–eles
H3605

ם בְּשֵׁ֣
pelo–nome
H8034

א יִקְרָ֔
chama
H7121

ב מֵרֹ֤
de–abundância–de
H7230

אוֹנִים֙
vigor
H0202

יץ וְאַמִּ֣
e–forte–de
H0533

חַ כֹּ֔
poder

ישׁ אִ֖
um
H0376

א ֹ֥ ל
não
H3808

ר׃ נֶעְדָּֽ
falta

ס
§

Levantae ao alto os vossos olhos, e vede quem creou estas coisas, quem produz por conta o seu exercito, quem 
a todas chama pelos seus nomes; por causa da grandeza das suas forças, e porquanto é forte em poder, 
nenhuma d'ellas vem a faltar.

לָמָּ֤ה27
por-que
H4100

תאֹמַר֙
dizes
H0559

ב יַֽעֲקֹ֔
Yaaqov
H3290

ר וּתְדַבֵּ֖
e–falas
H1696

יִשְׂרָאֵל֑
Yisrael
H3478

נִסְתְּרָ֤ה
está-escondido
H5641

֙ דַרְכִּי
caminho–meu
H1870

יְהוָ֔ה מֵֽ
de–YHWH
H3068

י וּמֵאֱלֹהַ֖
e–de–meu-Deus
H0430

י מִשְׁפָּטִ֥
justiça–minha
H4941

יַעֲבֽוֹר׃
passa

Porque pois dizes, ó Jacob, e tu fallas, ó Israel: O meu caminho está encoberto ao Senhor, e o meu juizo passa de 
largo pelo meu Deus?

הֲל֨וֹא28
não
H3808

עְתָּ יָדַ֜
sabes
H3045

אִם־
se–

א ֹ֣ ל
não
H3808

עְתָּ שָׁמַ֗
ouviste
H8085

י אֱלֹהֵ֨
Deus–de
H0430

׀עוֹלָם֤ 
eternidade
H5769

יְהוָה֙
YHWH
H3068

בּוֹרֵא֙
criador–de

קְצ֣וֹת
extremos–de
H7098

רֶץ הָאָ֔
a–terra
H0776

א ֹ֥ ל
não
H3808

יִיעַ֖ף
se-cansa
H3286

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

יִיגָע֑
se-fatiga
H3021

ין אֵ֥
não-há
H0369

קֶר חֵ֖
pesquisa
H2714

לִתְבוּנָתֽוֹ׃
para–entendimento–dele
H8394

Porventura não sabes, porventura não ouviste que o eterno Deus, o Senhor, o Creador dos fins da terra, nem se 
cança nem se fatiga? não ha esquadrinhação do seu entendimento.

ן29 נֹתֵ֥
dando
H5414

לַיָּעֵ֖ף
ao–cansado
H3287

חַ כֹּ֑
força

ין וּלְאֵ֥
e–ao–sem–
H0369

אוֹנִ֖ים
vigor
H0202

עָצְמָ֥ה
poder
H6109

ה׃ יַרְבֶּֽ
multiplica

Dá esforço ao cançado, e multiplica as forças ao que não tem nenhum vigor.

עֲפ֥ו30ּ וְיִֽ
e–se-cansarão
H3286

ים נְעָרִ֖
jovens
H5288

וְיִגָע֑וּ
e–se-fatigarão
H3021

ים וּבַחוּרִ֖
e–moços
H0970

כָּשׁ֥וֹל
tropeceando
H3782

ׁלוּ׃ יִכָּשֵֽ
tropeçarão
H3782

Os moços se cançarão e se fatigarão, e os mancebos certamente cairão.

31֤ וְקוֹיֵ
e–os-que-esperam–em

יְהוָה֙
YHWH
H3068

יַחֲלִ֣יפוּ
renovarão
H2498

חַ כֹ֔
força

יַעֲל֥וּ
subirão
H5927

בֶר אֵ֖
asa
H0083

ים כַּנְּשָׁרִ֑
como–as–águias
H5404

֙ יָרוּ֙צוּ
correrão
H7323

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

עוּ יִיגָ֔
se-fatigarão
H3021

יֵלְכ֖וּ
caminharão
H3212

א ֹ֥ וְל
e–não
H3808

פוּ׃ יִיעָֽ
se-cansarão
H3286

פ
¶

Mas os que esperam no Senhor renovarão as forças, subirão com azas como aguias: correrão, e não se cançarão; 
caminharão, e não se fatigarão.
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